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6 MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES 

Les affaires relatives à la marine de guerre comme, par exemple, le transfert 
au service de la Marine royale de destroyers de la marine royale canadienne, ont 
augmenté sensiblement le travail du bureau. 

En plus des questions se rattachant directement à l'effort de guerre 'du 
Canada, plusieurs autres questions connexes ont retenu l'attention du bureau. 
C'est ainsi que Canada House a été amené à collaborer avec la commission dite 
"Children's Overseas Reception Board", créée par le Gouvernement du Royaume.. 
Uni et chargée de surveiller le transfert d'enfants britanniques au Canada pour 
la durée de la guerre. La plupart des parents qui ont demandé le déplacement 
de leurs enfants, conformément au plan adopté, ont choisi le Canada parmi 
les Dominions. Le nombre total de demandes de parents britanniques s'est 
élevé, au 5 juillet 1940, à plus de 70,000, alors qu'on a dû annoncer l'ajourne-
ment du plan faute de place sur les bâtiments convoyés. A la date du 20 
septembre, 24,130 enfants avaient été approuvés. De ce nombre, 1,538 sont 
en réalité partis pour le Canada. 

Le bureau s'est préoccupé, en autre, de faciliter le rapatriement de Cana-
diens qui avaient droit au passage officiel ou étaient incapables de payer le 
coût du voyage. C'est ainsi que 1,090 Canadiens ont été rapatriés dont la 
majorité était des femmes et des enfants. 

Du secours temporaire fut accordé à plusieurs Canadiens venant de pays 
européens occupés par l'ennemi, qui ont passé par le Royaume-Uni à desti-
nation du Canada. 

Les différents comités impériaux dans lesquels le bureau avait l'habitude 
d'être -représenté, ne se sont pas réunis cette année, à cause de la guerre, ou 
ont été convoqués à des intervalles moins fréquents. 

Les règlements de guerre ont fait surgir, au cours de l'année, maints pro-
blèmes difficiles d'ordre économique et commercial intéressant à la fois le 
Canada et le Royaume-Uni. Canada House s'est intéressé à plusieurs de ces 
questions, non seulement comme voie de communication entre les deux gouver-
nements, mais aussi dans le but d'expliquer les règlements en questions aux 
particuliers et aux intérêts qui en subissaient les effets. Les règlements de 
défense du Royaume-Uni et les règlements de la Commission de contrôle du 
change étranger du Canada en tant que l'exportation de devises et la vente 
de valeurs sont concernées, peuvent être mentionnés spécifiquement, car ces 
règlements ont occasionné un travail de détail considérable, notamment, lorsqu'il 
s'est agi d'examiner les réclamations de ressortissants canadiens demandant 
d'être exemptés de l'application de ces règlements. L'interprétation de ceux-ci 
a été confiée à M. Hume Wrong qui a rempli, à Canada House, les fonctions 
de conseiller économique spécial et, comme tel, a été constamment en contact 
avec les administrations gouvernementales compétentes du Royaume-Uni rela-
tivement aux questions économiques et commerciales. 

M. Wrong et M. Frederic Hudd, commissaire de commerce en chef du 
Canada dans le Royaume-Uni, furent nommés représentants de la Commission 
de transport maritime dans le Royaume-Uni, et en cette qualité, ont eu à traiter 
plusieurs questions concernant le transport maritime, que la guerre a fait surgir. 

Le bureau des renseignements de presse s'occupa à fournir des renseigne-
ments à la presse britannique sur les activités de guerre du Canada et entreprit 
la distribution d'une quantité de matières sur ce sujet. Le travail du bureau 
en ce qui concerne les films cinématographiques s'est accru considérablement 
depuis le commencement de la guerre à cause de la demande de plus en plus 
grande de films contenant des scènes canadiennes et portant sur les activités 
de guerre du Canada. 

On peut se faire une idée de l'étendue du travail du bureau eñ considérant 
que, du ler janvier au 31 décembre, 42,420 lettres ont été expédiées par le 
service des expéditions du bureau. Deux cent quarante-six valises diplomati- 


